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Agradecemos pelâ aquisiçâo do EletrocardiógraÍo CardioTouch 3000 Bionet. Antes de iniciar o uso, leia este
manualcuidadosamente e mantenha-o perto do aparelho o tempo todo. Se encontrar qualquer problema com o
aparêlho, contate a Assistência Técnica Autorizada" Para garantir uma operação segura, estabilidade e
desempenho em longo prazo, é êssencial que seia entendida as funções, operaçÕes e instruçôes de
manutençáo que estão neste manual. Leia atentamente todas as informações sobre advertências, cuidados e
nôtas incorporadas no manual antes de usar o seu novo Eletrocardiógrato CardioTouch 3000 Bionêt e Íque
âtento às mensagens enÍatizadas ao longo do manual.

O Eletrocardiógrafo CardioTouch 3000 Bionet é um produto indicado para auxiliar no diagnóstico clínico,
através das informaçóes biológicas obtidas do paciente. O Eletrocardiógrafo CardioTouch 3000 Bionet é um
eletrocardiógrafo digital interpretativo de 12 canais simultâneos, êquipado com tela colorida sensível ao toque,
imprêssora térmica com sensorde papelintegradâ, bateria interna recarregável, memória permanente para até
120 exames, e alça de transporte, para conveniente uso em lnstituições de Saúde que requerem mobilidade,
como por exemplo, ambulâncias, visitas à pacientes em atendimento domiciliar (Home Care) ou em
atendimentos de emergência, mas também pode ser opeÍado continuamente com rede elétrica, sendo
aproprlado para uso em Rede Ethernet de Hospitais e Clínicas que utilizam meios de armazenagem e
gerenciamento digital de dados clínicos e de exames.

O Eletrocardiógrafo CardioTouch 3000 Bionet é um êquipamento que, na função de eletrocardiógrafo
interpretativo digital de doze canais simultâneos, permite realizar exames de eletrocardiograma em pacientes
de quâlquer idade ou peso, desde que adequadamente preparados. Possui programa dê análise de ECG
baseado no ódigo Minnesota, podendo ser atualizado pelo computador, incorporando um banco de dados
interno para pacientes adultos e pediátricos.
O exame pode ser armazenado digitalmente, ou impresso em um relâtório no Íormato 44, utilizando uma só
tecla no modo automático, com registro da data e hora do examê, gráficos das doze derivações identificadas
individualmente, sinal de calibraçáo de 1mV medidas complexas do êletrocardiograma, exibição opcional do
resultado da análise, informação e aplicação dos Íiltros, além dos dados do paciêntê e a identiÍicaçáo do local do
exame, permitindo um controle eÍcaz pela lnstituição de Saúde, emitindo ainda um relatório opcional de
parâmetros adicionais de todas as medidas êm uma página extra, para análise mais criteriosa e ágil do
diagnóstico clínico do paciente.
No modo manuaÍ, os traçados de ECG são imprêssos imediatamente e em tempo real, através da têcla de ritmo,
permitindo a monitoração contínua do pacientes ou mêsmo rêgistro em uma únicâ página em formato 44.
A impressora térmica incorporâda no próprio âparelho permite o uso de papel comum para fax, imprimindo o
Íormato quadriculado no papel branco. Possui ainda um teclado de membrãna, e uma tela LCD colorida,
sensível ao toque, quê permite um têclado virtual e visualização imediata das conÍigurações aplicadas, avisos
de alaÍmes como o de detecção do eletrodô solto, além de monitorar as doze derivaçóes simultâneas do ECG
do paciente sem a necessidadê de imprimir o exame. Os exames realizados podem ser enviados diretamente
ao computador, sem a necessidade de impressão no equipamento, ou armazenados na memória intêrnâ, que
podem ser enviados posteriormente ao computador, por meio de rede ethernet, ou cabo USB, com o uso de um
programa para computador, de modo que os exames possam ser armazenados eletronicamentê em formatos
comumênte utilizados (JPG, PDF, e DICOM/BMP), e impressos em qualquer impressora conectada a esle
computador.

O eletrocârdiogÍama (ECG) éfrequentemente utilizado em ambientes clínicos e hospitalâres pârã o diagnóstico
e prognóstico. Vários estudos populacionais sistemáticos e ensaios clínicosforam realizados para classiÍicação
dos resultados de ECG relacionados com a patologia. Esta classiÍcaçáo pode sêr muito útil ê eÍiciênte para a
interpretação da medição do ECG. Os paciêntes com uma patologia classificada por estes estudos podem ser
rapidamente identificados e encaminhados paÍa atendimento difêrenciado. É muito importante que o
equipamento de ECG seja capaz de auxiliaro pÍoÍissionalde saúde a identifi€restes patologias classificadas e
relacionâdas.
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O Eletrocardiógrafo CardioTouch 3000 Bionet utiliza um algoritmo de cálculos baseados no Código
avançado Minnesota, que foiformulado pelo Centrode CodiÍicação do ECG da Universidadê dê Ívlinnesota.
O Código Mínnesota foi criado visando a criação de um sistema reprodutível, seguro e objetivo de diagnósticos
eletrocardiográficos que permita a comparação de estudos epidemiológicos realizados êm diferentes
populaÉes e países. O código foivalidado em estudos posteriores e tornou-se o método escolhido em estudos
epidemiológicos que usam eletrocardiografia, âuxiliândo na identificagão de várias patologias relacionadas
com o ECG, para vários médicos com tormaÇão em medicina intema e cardiologia, enfermeiros, técnicos e

outros proÍissionaisda saúde, envolvidos na avaliaçãode ECG, etrelamento de pacientes.

A Comissáo Eletrotécnica lnternacional (lEC) estabeleceu um coniunto de simbolos para equipamentos
médicos eletrônicos que classifica ou adverte todos os pêrigos potenciais. As classiÍicações e os símbolos são
mostrados abâixo.

ALERTA ls
Contém informações importantes sobrê um possívêl pêÍigo para o operador do equipamento, ou para o
paciente que está presente durante a operação normal do êquipamento-

curDADoo
Fornece informaÇóes ou instruçõês quo devem ser seguidas para garantir â operação ê desempenho do
equipamento adequadamente.

Apresenta uma informação que ajudará a opêrar o equipâmento ou os dispositivos conectados a ele.

! ATENçÃo!

. Antês de usar o equipamento, leia com atenÇão todas as instruçÕes contidas neste manual.

. O fabricante ou o represêntante não tem nenhuma responsabilidâde poÍ nenhum tipo de dano ou avaria
causado peloemprêgo enadoe pelaÍalha ao mantero equipamênto.

. Nãotoque oequipamento com as mãosmolhadas.

. Evite exposição à luz solardireta.

. Evite colocá-lo em áreas onde há grandevâriaçáo na temperatura. Atemperatura de operaçáo varia de 10'C â
40"C.Aumidade de operagão varia d e 3oo/o a85Yo-

. Evitê a proximidade com aquecedores elétricos.

. Evite colocaro aparelho em áreas ondê há umidade excessiva ou problemas de ventilaÉo.

. Evite colocar o aparelho em áreas onde existam choque e vibraçóes êxcessivas.

. Evite colocar o aparelho em áreas onde são armazenadas substâncias químicas ou onde exista o risco de
vazamento de gás.

. Evilê poeira e especialmente metais dentro do êquipamento.

. Não abra ou desmonte o equipamento. ABionet náo tem responsabilidade sobrê isto.

. Desligue o equipamênto quando náo êstiver inteiramente instalado. Se não, o equipamento pode ser
danmcado.

. CertiÍque-se que a tensáo é apropríada para o uso (100-240VAC).

. Este equipamento dêverá ser aterrado para evitar choques elétricos.

. Tenha certeza de quetodos os cabos estão Írmemente íxados.

. CeÍtiÍique-se que suâ tômada de energia possua aterramento elétrico (caso contrário poderá resultar em
interferência).

. O equipamento náo deve ser colocado nas proximidadês de geradores elétricos, Raio-X e instrumênto
transmissor que pôssam gerar interferências elétricas durante operação, podendo causar Íesultados
incorretos.

. Não conecte o Eletro6ardiógrafo CardioTouch 3000 Bionet em uma tomada.iunto a outros aparelhos. Usar
a mesma fontê de energia com ôutros instrumentos elélricos pode câusar interferôncias e resultados
incorretos.

. Não use êstê equipamento nas proximidades de anestésicos inÍlamáveis e solventes.
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Quando estiver conectando os eletodos ou o cabo do paciente, certifique-se de que os conectores e eletrodos
soltos nunca venham a entrar em contato com outras paúes ênêrgizadas e/ou expostas. Em particular,
certiÍiquê-se de que todos os elêtrodos do ECG estejâm ligados somente ao paciênte, a Íim de prevenir o
paciente do contato com partes energizadas eexpostas.

ALERTA /!\
Utilize somente o cabo do paciente ECG fornecido para o ECG. Este cabo do paciente não pode ser utilizado
pâra medida da respiraÉo.

eurDADo Õ
Não utilize o Elêtrocardiógrafo CardioTouch 3000 Bionêt êm combinação com qualquer equipamento
Eletrocirúrgico (ESU).

O Elêtrocardiógrafo CardioTouch 3000 Bionêt devê ser operado somente por proÍissionais dâ saúde, I

quando aplicadosa pacientes trâtâdos com marca-passo.
Ô resultado da anáiise dado pelo EletrocardiógraÍo CardioTouch 3000 Bionet deve ser conÍrmado pelo 

I

médico.

Os acessórios ligados ao equipamento devem ser certiÍicados de acordo com as respectivas normas IEC (pôr
exemplô, IEC 950 para equipamento dê processamento de dados e IEC 601-1 de equipamentos médicos).
Além disso, devem cumprirtodasas exigências da norma EN 60ô01-1-1.

..,_t.t.i::..i {if.i,

Use apenas os acessórios complemenlarês fornecidos pêla Bionet. Câso contrário o usuário e os pacientes
podêm estarexpostos a perigo.

: r' .: ,, -1"

Antes dê Usar:Antes de colocar o sistema em operação, inspecione vlsualmentê todos os cabos e conexões
para ver sinais de danos. Cabos e conectores daniÍlcados devem ser substituídos imediatamente. Antes de

utilizar o sistema, o opêÍâdor deve verificar se este está em condições dê funcionamento corretas
Periodicamente e sempre que a integridade do produto estiver em dúvida, teste todas as funçÔes.

i1l-l:rl t i', ,:.'.:*

Os usuários devem prestar atenção em conexóes dê qualqueÍ dispositivo auxiliar via porta LAN. 
-Sempre

ponderar sobre a somatória das córrentes de fuga, Íavor verificar se os disposítivos auxiliares sáo quâliÍcados
pela IEC 60601-1 , ou consulte o engenheiro clínico do hospital.

6

*-enie§
Quando utilizar um desÍibrllador, nãotoque no cabo do paciente ou no aparelho.

culDADo o
Usuários dêvem utilizar o mesmo tipo de eletrodo ou qualquer outro eletrodo biocompatível certiÍicado pelos

Padrões lntemacionais.

CUIDABO #

/\LERTA I§
A Íim de evitar choques elétricos, náo desmonte o aparelho. A desmontagem do equipamento deve ser

. reâlizada apenas pela Assistência TécnicaAutorizada'



ALERTA l§
Dispositivos só devem ser interligados entre si ou com pârtes do sistêma quando isto tenha sido dêterminado
por pêssoal qualificado, assegurando que nâo há nenhum perigo ao paciente, ao operador ou ao ambiente.
Nos câsos êm que houverqualquer dúvida referente à segurança dos dispositivos cônectâdos, o usuário deve
contâtar o Reprêsentante Autorizado para o uso apropriado. Em todos os casos, a segurança e o bom
Íuncionamento devêm ser verificedos de acordo com as instruçÕes do fabricante e em conÍormidade com as

normasparasistemaslECô0601-1-1/EN60ô01-1-1.

CUIDÀDO

Todo o sistema do ECG está apropriado para uso no ambiente do paciente, desde que se utilizem os
acessórios certiÍcados.

curDADo @
As partes e acêssórios utilizados devem reunir os rêquisitos aplicáveis dos padrões de segurança IEC
60601, e /ou a configuração do sistemâ deve reunir os requisitos do padrão de sistemas médicos elétricos
da 60601-1-1.

curDADo o
Pâra garantir a segurança do paciente, utilize apenas partes e acessórios fabricados ou recomendados pela

Bionet.

culDADo o
O uso de êquipamento acessório que não cumpre com as exigências de segurança equivãlentes deste
equipamento pode conduzira um n ível menorde segurança do sistema resultânte.

O operador não deve, simultaneamenle, manusear o paciente enquanto estiver tocando o gabinête do

dispositivo.
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Dados do Fabricánle

lnÍormações do Rêprêsentante Autoíizado no Brasil.
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Portâ USB

O equipamento deve ser descartado adequâdamente
de acordo com os regulamentos locais para descêrte
de lixo eletÍônico. Procure o centro de clleta mais
próximo de sua região.

Seio de conformidâde de equipamento êletromédico
certifi cado pelo IN[4ETRO. Certiícâçáo compulsória
para a avallaçáo da segurança elétrica.
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Produto em conforÍnidâdê êom âs
cláusulas dâ Diretivâ CE 93/42lCÉE
para Dispositivos Médicos (marcação
cE).
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Material reciclável

Face superior para cima

Produto frágil

Não lrânsportâr por pêndulo

Proteger confa umidede

Consultar as lnstruçóês de Uso

Produto em conformidade com as
cláusulâs da Diretivâ CE93l42lCEE
pará Dispositivos Médicos (mârcação
CE).
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N/S

S€lo dê conÍormidadê de equipamento eletromédico
c€rti1Ícâdo pelo INMETRo- CertillcaÉo compulsória
pa€ a ávaliação da segurança elétrica.

tÉRIREã

Para evitar um choque elétrico previsto, nâo abra ou desmontê o equipamento
Entre em contato com a Assistência TécnicaAutorizada.
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Cód. de Banas com N" de Série do DispGsitivo

Data Fabricação

Dados do Fabricante
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Consultar as lnstruções de Uso.
Este símbolo advêrte o operador a
consultaÍ o manual de insúuções para
as inÍormações necessáriâs pâra o uso
adequado do dispositivo.



Este êquipamento consiste em umâ alçâ de transporte, impressora tórmica com sênsor de pâpêl incorporada,
tela de LCD, painel de controle com teclado de mêmbrana, seis teclâs dedicadas para atalhos de funçÕes, um
botáo de navegaçáo e duas luzês indicadorâs de enêrgia, ê conexõês do êquipâmento quê são detâlhâdos â
seguir, para melhor utilização do produto.

Tampa da lmpressora

AIça de TranspoÍte

Tela LCD

Painêl de Controle

Bolão dê acionamento da Tampa da mpressora

:

1

2

3

4

-5

6

7

I
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Conexão para Cabo Paciente

Portê para Alimentação de E.êrgia Extema (Bivoll:

Porta USB

Aterramênto

Botão Liga I Desliga

Porta LAN (RJ45)

I

100 - 240v)

§



situado na lateral esquêrda, permite transportar o êquipamento em casos que exigem praticidade no
lransporte.

Permite imprimiros exames realizados, em um relatório emformato conlínuo ou em Íormato A4.

Exibe todas as informações reíerentes aos dados Íisiológicos, curvas, alarmes visuâis e funcionamento de todo
o sistema Elêtrocardiógrafo CardioTouch 3000 Bionet.

1 â

67

Tela de Exameg (EcG)

Lista de Exames Realizados - Arquivos

Frêquência Cardlacâ-

lnÍormaçóes do Paeiênte.

Status d;conexáo UsB (mêmória USB,

Stâtus dâ Conexáo de Rede.

I 'll 12

10 ConÍgurações do Sistema

Í,i Status da conexão USB (memória USB, ódigo de barras)

1

2

3

4

5

6

ódigo de bânas)

10

'12 Menu lnicial(ECG, Arquivo)

3

§r.tfr+

7 Status da Batêriâ ou da Conêxão dê Alimentação CA

I Sênsibilidadê do ECG (5, '10, 20 e Auto "mm / m\f)

I Velocidadê de lmprêssão (5, 12,5, 25, 50 e 100 "mm / sê0")

CardioTouchS000
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1 2 34

5

'Í Lislá ds pacientes

2 Pular para a páginâ anterior ou voltar página

3 Verificd as inÍoÍmaçóes do pâciente

4 Pesquisar os dâdos inserindo

5 lmprimlr os dados escolhidos

6 Apagar os dados êscolhidos ou todos os dados

10sê9. São salvos e impressos em um formulário de saÍdê
após o proce§samento

lmpíimâ os dâdos do ritrno em tamanhoÀ4 ou papel
continuo.2

3

a€r a>
1

2

3
4

4

5

6

7

TransÍerc os dados de teste ou dados salvos pâla o
compulador

Opera o dispositivo na configuraÉo utilizada com mais
frêquência, desde o teste dê diagnóstico de ECG até o
ârmâzênâmento de dados-

Cancela os comandos ou altera para o modo de operaçâo
anterior.

Use o Botão para altêrar ou selôcionar itens dê menu-
As mesmas fuhcionâlidadês podem ser okrtidas tocando nos
itens na tela.

lmprime uma do último exame registrado

lndicâdor de Luz verde indica conêxão com um adaptadôr
AC (Fonte de Alimentação de Energia Externa).

O LED peÍmite que você saiba que a bateria está liqadâ ê
mostra o seu status atual de cârgâ.
LLiz vermelha bateria está carregando. Luz verde bâteria
êstá totalmente cárregada.
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ü Delete Setup

Possui um botão de navegação, teclado de membrana de seis teclas de funções dedicadas, ícones indicativos
de função, e luzes de indicaÉode status de energia ê bateria.
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Quando a alimêntação AC está conectada ao dispositivo, a luz do LED de alimentaçáo fica verde; sê a bâteria
estiverinstalada, o carregamento começará automaticamente.

AlimentâÉo CA AlimentaÉo
por Batêria

O dispositivo obterá energia dâ bateria e a unidade exibirá o ícone de energia da bateria (mostrado acima),
quando o sistema está ligado, a bateria está conectada ao dispositivo e a alimentação AC é desconectada.
Quando a bateria estiverfracâ, um som de alarme tocará no allo-falante do dispositivo e a telâ LCD mostrará a
mensagem "Bateria Fraca". Conecte a alimentação AC imediatamente ou o dispositivo será desligado
automaticamente em I minuto.

. Tempo para completar a recarga completa ãpós a descarga total: máx. 3 horas

. Duração do uso contínuo após a recargâ complêta: se estiver executando o rêgistro de ECG no formato de
12 canais, êscolhendo deÍlnir a funÉo sucessiva por cerca de 360 min. a 25 mm / se 10 mm / mV ou na

ausência de rêgistrode ECG, é possívelregistrar um máx. de 200 ECG.

Exi bi r status de energia da bateria

Supêrior a 80% dâ carga

50% dâ carga da bateria

Batêria com cârga bâixa

Bateria baixa

Ao substituira bateria deste dispositivo, o mesmo tipo de bateria deve serusado.
. Tipo:bateria de íon de lítio 3lcR19 /65 (1í,1V-2600m4h)
. Quando substituir: a bateria será carrêgada automalicamente quando o dispositivo Íor conectado à

alimentaÇáo AC e náo pode ser carregada quando separada do dispositivo. Abateria foi projetada para ter

um ciclo de caffegamento de 300 vezes ou mais. Se o dispositivo durar apenas 20 minutos ou menos com a

energia da bateria, a bateria precisa ser substituídâ. Além disso, quando uma batêria estiver daniÍicada ou

vazando produtos químicos, substilua-a imediatamente. Não use baterias daniÍcadas com odispositivo.

LERrA l§
PERIGO DE EXPLOSAO
NÃO incinere a bateria nem armazene em altas tempêÍaturas. Podem ocorrerferimentos gravês ou morte
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